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Metóda A: 
 Zarovnajte 6 guľôčkových ložísk na rýchloupínacom spoji volantu so 6 zárezmi na upevnení základne.
 Stlačte rýchloupínací spoj na upevnenie základne, pričom zabezpečte správne zarovnanie ložísk a zárezov.
 Rýchloupínací spoj sa automaticky zaistí na svojom mieste;  ak sa nezazapne, odstráňte ho, znova

skontrolujte zarovnanie  a opätovne zopakujte postup 
 Ak chcete demontovať volant, zovrite čiernu časť rýchloupínacieho spoja s logom MOZA 

smerom k volante oboma rukami  a súčasne potiahnite volant 
Metóda B: 
 Otočte základňu volantu, až kým nenájdete šípku priamo nad základňou.
 Vycentrujte volant a upevnite ho na základňu.
 Ak chcete demontovať volant, zovrite čiernu časť rýchloupínacieho spoja s    sme-

rom k volante oboma rukami  a súčasne potiahnite volant 

Volant je možné rýchlo  a ľahko nakonfigurovať pomocou softvéru   
 Režimy páčok spojky: možno nastaviť ako zloženú os, samostatnú os alebo tlačidlo.
 Režimy joysticku: možno nastaviť ako tlačidlo alebo D-pad. 
Režimy prepínača ukazovateľa otáčok: na výber otáčky, vypnuté alebo trvalé.

Používateľský návod k QR kódu 01

Konfigurácia volantu 03

Inštalácia sady ďalších pedálov 02
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 Použite priložený imbusový kľúč   na demontáž dvoch ozdobných krytov na za-
dnej strane volantu  Vyberte z balenia dva moduly s jednotlivými páčkami 

 Pripojte káblový zväzok do zásuvky na zadnej strane volantu  Následne upevnite 
každý modul páčky  použitím priložených skrutiek  so šesťhrannou hlavou  a kužeľovou
hlavou spolu s imbusovým kľúčom 
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Režimy indikátora: sú dva režimy – režim 1 a režim 2;  oba sú podrobne opísané  pri 
prejdení kurzorom na príslušnú možnosť 

Ovládanie jasu: nezávislá regulácia jasu podsvietenia tlačidiel  svetla otáčok  svetla 
vlajky a indikátora rotačného enkodéra 

Režimy rotačného indikátora:
Štandardný režim  Poloha indikátora je zobrazovaná rovnakou farbou   ostatné polohy

Režim podsvieteniaAktívna pozícia je zvýraznená farbou podsvietenia
Vlastný režimFarby pozície ukazovateľa definované používateľom

Ovládanie jasu: Podporuje nezávislé nastavenie jasu svetiel ukazovateľa  tlačidiel 

 Farby svetla otočného ovládača: Kliknite na [Knob Light Color]  pre otvorenie nastavení  Prekrývacie vrstvy sa zo-

brazia pre sekciu ukazovateľa  pozadia  Vyberte jednu   a potom použite editor   na nastavenie farby 

Farby tlačidiel: Kliknite na [Button Color], aby ste otvorili nastavenia  Každé tlačidlo sa zvý-
razní kruhom  Kliknite na tlačidlo a vyberte novú farbu pomocou editora  

 Zmena prístrojového panelu: Podržte ľavé horné tlačidlo a posúvajte pravý 7-smerový prepínač nahor alebo nadol. 

 Zmena obrazovky: Podržte ľavé horné tlačidlo a posúvajte pravý 7-smerový prepínač doľava alebo doprava.

Farby svetiel otáčok motora: Kliknite na ľubovoľnú diódu RPM na otvorenie 
RGB editora a nastavenie preferovanej farby 

Kombinácie tlačidiel: Otvorte príručku kombinácií tlačidiel  v pravom hornom rohu zobrazenia volantu  Pou-

žite ju na naučenie rýchlych klávesových skratiek, ktoré umožňujú rýchly prístup k funkciám 

Upravte ovládací panel: Najeďte kurzorom na používateľské rozhranie a následne kliknite 
Upravte ovládací panel v menu v pravom hornom rohu, aby ste prispôsobili

Jas obrazovky: Nastavujte jas obrazovky posúvaním posuvníka.

Ľavé horné tlačidlo – polohový spínač 
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· Nez vystavujte zariadenie pôsobeniu kvapalín ani vlhkosti, pretože hrozí riziko požiaru alebo elektrického úrazu. 

· Nevystavujte zariadenie priamemu slnečnému žiareniu. 
· Odporúčaná teplota prostredia 15℃ ~ 35℃ 
· Pre vašu bezpečnosť a pohodlie pravidelne kontrolujte čas hrania a v prípade potreby robte prestávky. 
· Zariadenie nie je vhodné pre deti mladšie ako  rokov;  Malé časti môžu predstavovať

riziko udusenia 
· Deti mladšie ako  rokov by mali zariadenie používať pod dohľadom dospelej osoby
· Zakazuje sa samostatná demontáž zariadenia;  nedodržanie tohto pravidla vedie k strate

záruky 
· Na zabezpečenie bezpečnosti používateľa  môžu byť opravy alebo výmena dielov vykoná-

vané výhradne v oficiálnych autorizovaných servisných strediskách 
· Nevystavujte zariadenie pôsobeniu zdrojov tepla
· V prípade zistenia akejkoľvek poruchy okamžite prestaňte zariadenie používať  a
kontaktujte  zástupcov alebo autorizované servisné strediská � 

· Sledujte našu oficiálnu webovú stránku a profily  na sociálnych sieťach ,  aby ste boli vždy informovaní o najnovších aktualizáciách produktov 

Opatrenia opatrnosti 04

 podrobné nastavenia  funkcie volantu dostupné na oficiálnej stránke
  

Obsah balenia 05

 Volant     Nálepky    Sada nástrojov   imbusový kľúč   v tvare písmena    plastová pinzeta 

Produkt je určený výhradne pre aktivity spojené so simulovanou jazdou;  žiadame  jednoznačné rozlíšenie 
simulačných hier od reality   s cieľom zabezpečiť bezpečnosť počas jazdy. 



Výrobca      
Adresa  Izba  Budova  
  č.   ������ 
štvrtť   Čína  Web 
 

�‑����� info@mozaracing.
com Vyrobené v Číne 

Zástupca EÚ      Adresa 
     - E-mail: 
support@gutun.esom 

Zástupca vo Veľkej Británii     �������

Adresa        
     Veľká Británia -
������������������ 



Tento dokument predstavuje preklad pôvodného používateľského ma-
nuálu vyhotoveného výrobcom.

Podrobné informácie o podmienkach záruky distribútora / výrobcu sú 
dostupné na webovej stránke https://serwis.innpro.pl/gwarancja 

Produkt je potrebné pravidelne udržiavať (čistiť) vlastným rozsahom ale-
bo prostredníctvom špecializovaných servisných stredísk na náklady a 
zodpovednosť používateľa.   V prípade neprítomnosti informácií o nevy-
hnutných cyklických alebo servisných úkonoch údržby v návode na pou-
žitie je potrebné minimálne raz týždenne vyhodnocovať zmenu fyzického
stavu produktu oproti stavu fyzicky nového produktu.   V prípade zistenia
alebo potvrdenia akejkoľvek nezrovnalosti je potrebné neodkladne vy-
konať údržbové opatrenia (čistenie) alebo servis.   Nedostatočná údržba
(čistenie) a nereagovanie okamžite po zistení nezrovnalosti môže viesť 
k trvalému poškodeniu výrobku.   Záruka nezodpovedá za škody spôso-
bené zanedbaním.

Upozornenia a bezpečnostné informácie: Všetky informácie 
týkajúce sa používania výrobkov sú uvedené v priloženom návode na 
použitie. Pred začatím používania výrobku si dôkladne preštudujte
jeho obsah a riaďte sa pokynmi výrobcu.

Pred použitím si prečítajte tiež nasledujúce informácie:

Upozornenia týkajúce sa používania 
Riziko poškodenia zariadenia: 

Ovládače a volanty používajte výhradne v súlade s ich určením
– pre videohry.  Nepoužívajte zariadenia na účely neodporúčané
výrobcom.
V prípade kontaktu s kvapalinou okamžite odpojte za-
riadenie a osušte ho podľa pokynov výrobcu.
Nepoužívajte nadmernú silu pri stláčaní tlačidiel alebo otáčaní 
volantu, aby ste predišli poškodeniu mechanizmov.

•

•

•

https://serwis.innpro.pl/gwarancja
https://serwis.innpro.pl/gwarancja


Nebezpečenstvo pre používateľa:
Počas intenzívneho používania pravidelne robte prestávky, aby 
ste predišli únave rúk, zápästí a ramien. 
Uistite sa, že ovládač alebo volant sú stabilne umiestne-
né, aby nedošlo k ich posunu alebo prevráteniu počas používa-
nia.
Herné volanty vybavené systémom force feedback (spätná 
väzba) môžu generovať náhle pohyby –
Držte volant vždy oboma rukami počas hrania. 

Riziká spojené s napájaním a pripojením:

Nepoužívajte poškodené napájacie káble ani USB káble. Vždy 
používajte originálne príslušenstvo dodané výrobcom
.
Uistite sa, že USB porty a napájacie zásuvky sú čisté a bez 
nečistôt, aby sa zabezpečilo správne pripojenie. 
Pri bezdrôtových zariadeniach pravidelne nabíjajte batérie alebo
ich vymeňte za nové, aby ste zabezpečili neprerušo-
vanú prevádzku.

Informácie o správnom používaní 
Príprava a konfigurácia:

Pred prvým použitím nainštalujte softvér alebo ovládače do-
dané výrobcom, ak sú požadované.

Herný volant upevnite na stabilný povrch, ako je pracovný stôl,
aby ste zabezpečili pohodlie a presnosť počas používania
.
Uistite sa, že všetky káble sú správne pripojené a zabezpečené 
proti náhodnému odpojeniu.

Bezpečné používanie:
Prispôsobte nastavenia zariadenia v hrách (napr. citlivosť vo-
lantu, vibrácie ovládača) podľa vlastných preferencií, aby ste 
zabezpečili pohodlie a predišli preťaženiu rúk alebo ramien
. 

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•



Pravidelne kontrolujte technický stav pedálov, joystickov, tlači-
diel a ďalších komponentov, aby ste sa uistili, že fungujú správne
.
V prípade volantov sa uistite, že mechanizmy force feedback 
nie sú nastavené príliš silno. 

Dodatočné bezpečnostné opatrenia 
Čistenie a údržba: Pravidelne odstraňujte prach zo zariadení 
pomocou suchej, jemnej handričky.  Vyvarujte sa použitiu 
agresívnych chemických prostriedkov, ktoré by mohli 
poškodiť povrch zariadenia. 
Skladovanie: Po ukončení používania odpojte ovládač ale-
bo volant od konzoly či počítača a uchovávajte ich na 
suchom, bezprašnom mieste. 
Káblové vedenie: Pri použití káblových zariadení zabezpečte, aby
boli káble riadne usporiadané, aby sa zabránilo ich zamotaniu
alebo poškodeniu.

Vyhlásenie o zhode 
Ovládače a herné volanty boli navrhnuté v súlade s bezpečnostnými po-
žiadavkami podľa Nariadenia (EÚ) 2023/988.   Spĺňajú požiadavky elek-
tromagnetickej kompatibility (EMC), odolnosti a bezpečnosti používania.

Ochrana životného prostredia 
Zlikvidovaný elektronický zariadenie označené v súlade
so smernicou Európskej únie nesmie byť vyhadzované spolu
s ostatným komunálnym odpadom.  Podlieha selektívne-
mu zberu a recyklácii na vyhradených zberných miestach
.  Zabezpečením jeho správnej likvidácie predchádzate
potenciálnym negatívnym dôsledkom pre životné prostredie
a zdravie ľudí.  Systém zberu použitého zariadenia je v súlade
s miestne platnými predpismi o ochrane životného 
prostredia týkajúcimi sa odstraňovania odpadu.  
Podrobné informácie sú dostupné na mestskom úrade, v za-
riadení na zber odpadu alebo v predajni, kde bol výro-
bok zakúpený.

•

•

•

•

•



Produkt spĺňa požiadavky smerníc tzv. Nového prístupu
Európskej únie (EÚ), ktoré sa týkajú bezpečnosti používania,
 ochrany zdravia a životného prostredia a určujú riziká,
ktoré musia byť identifikované a odstránené.

Dovozca:

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.

Rudzka 65c

44-200 Rybnik, Poľsko 
Tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Výrobca:
Shenzhen Gudsen Technology Co., Ltd, Chongwen Park Buil-
ding 3, miestnosť 1903, 1904, Nanshan, 
Shenzhen, CN, support@
mozaracing.com 

Zástupca v EÚ:
Gudsen Technology EU GmbH

Birkenstrasse 23
40233 Düsseldorf, DE

support@gudsen.com

https://www.innpro.pl
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